
701 WEST 77th STREET, HIALEAH, FL 33014 | Office: (305) 558-2150 

parish@stbenedictmiami.org | www.stbenedictmiami.org  

26th SUNDAY IN ORDINARY TIME 

26 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

Sept 29th 

29 de Septiembre 

Fr. Yonhatan Londoño, Pastor 

Rev. Mr. Emilio Blanco, Deacon 

SACRAMENTAL SCHEDULE 

DAILY MASSES/ MISA DIARIA 

Monday and Friday 8:00 am (English) 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

7:00 PM (Español) 

Saturday: 8:30 AM (Español) 

WEEKEND MASSES 

SATURDAY VIGIL MASS 6:00 PM  (Español) 

 SUNDAY  

 8:00 a.m. (Español) 

10:00 a.m. (English) 

12:00 p.m. (Español)  

6:00 p.m. (Español)  

CONFESIONES /CONFESSIONS 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

6:15 pm 

Saturday/Sábados: 4:45 p.m 

BAPTISM. Arrange 6 weeks in advance.  

Organizar con 6 semanas de anticipación 

WEDDINGS/MATRIMONIO 

Please contact us at least 9 (nine) months be-

fore desired marriage date. 

 Por favor contáctenos al menos con 9 (nueve) 

meses de anticipación a la fecha del matrimo-

nio 

ANNOINTING OF THE SICK. 

Please contact the parish office to schedule 

Streaming daily mass 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 StBenedictCatholicChurch 

 

Visit us at www.stbenedictmiami.org  



Parish Office 

Offiice Hours 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes/Monday to Friday:  

9:00 a.m. -5:00p.m. 

Closed for lunch: 1:00 pm-2:00 pm 

Sabado y Domingo: Cerrado 

Saturday & Sunday: Closed 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Horario /Hours 

Wednesday 6:30 PM a 8:30 PM 

Saturday: 5:30 pm a 7:30 PM 

Sunday: 8:30 am a 1:30 pm 

Ministries this Week 

 Ministerios esta semana 

Familia de Nazareth  7:00 Pm Misa  

7:45 p.m. Rosario 
Church 

Lunes/Monday 

Martes/Tuesday 

Legion de Maria 6:00 pm Parish Hall Church  

R.C.I.A Educacion  

Religiosa para Adultos  
8:00 pm Parish Center Room 1 

Cursillos de Crsitiandad 8:00 pm Parish Center Room 3 

Miercoles/Wednesday 

Grupo de Oracion  

Gracia Divina 

8:00 pm Parish Center 
Room 5 & 6 

Emaus Hombres 8:00 pm Parish Center 
Room 1 & 2 

Jueves/Tuesday 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall 
Church 

Emaus de Mujeres 8:00 pm Parish Center 
Room 1 & 2 

Adult Faith Enrichment 7:30 pm Parish Center 
Room 7 

Young adults group 8:00 PM Parish Center 

Taller de papa San Jose 8:00 pm 4toMiercoles. 
Parish Center 
Room 4 & 5 

Domingo/Sunday 

Caballeros Catolicos 2:00 pm Parish Hall Church 

Religious Education 

Parish Religious Gift Shop 

Become a parishioner 

 Registrese como feligres 

JOIN US AND STAY CONNECTED 

Pass by the office or Register online to 
become a part of our parish family or  

update your records. 

Pase por la oficina o registrese en linea 
para formar parte de nuestra familia  

parroquial o actualice el registro 

Visit us at the Parish Office or call us  

You can make your donation by cash or 
credit car 

Visitenos en la Oficina Parroquial o 
llamenos 

Usted puede hacer su donacion en efectivo 
o en tarjeta de credito 

MASS INTENTION 

Request your mass intention 

Solicite  su intencion de misa 
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LIVE YOUR FAITH,  
FORMING COMMUNITY 

FOLLOW  US 

 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 

 

 StBenedictCatholicChurch 

 

 

 

@stbenedictmiami 



26 Domingo del tiempo ordinario—Septiembre 29 2024—San Benito 

JESUS IS ALIVE 
ST JOSEPH ADORATION CHAPEL 

Puede usar la forma tradicional de dar con 

sus sobres adjuntando dinero en efectivo o 

escribiendo un cheque, o puede optar por 

configurar los pagos usando "Online Giv-

ing" en nuestra página web. Puede usar una 

tarjeta de crédito, una tarjeta de débito, para 

realizar donaciones en línea  

Apoya a tu parroquia 

  Dona online 

SUPPORT YOUR 
PARISH 
Online Giving 
 
You may use the traditional form 

of giving, with your envelopes and 

by enclosing cash or writing a 

check, or you can choose to set up 

payments using Online Giving on 

our web site. You can use a credit 

card, debit card   for online giving   

“God is able to provide you with every blessing in abundance”–  

2 Corinthians 9:8 

ORACION DE PROTECCION 
Padre nuestro, 

A quien obedecen todos  

los elementos de la naturaleza 

Calma las tempestades  

y los huracanes que nos amenazan y 

convierte nuestro temor en alabanza 

por tu poder y bondad 

Por nuestro Señor Jesucristo, tu hijo, 

que vive y reina contigo en la unidad 

del Espiritu Santo y es Dios por los 

siglos de los siglos, Amen 

Oremos Para Derrotar la Enmienda del 
Aborto en Florida  

Dios eterno:  Tú das la vida y deseas un futuro 
para todos tus hijos.  

Apodérate de nuestra nación, estado y comuni-
dad, y despierta en cada corazón la admiración 
por el regalo de la vida.  

Envía tu Espíritu para reforzarnos con sabiduría y fortaleza mientras de-
fendemos a las madres y a los niños de Florida de las leyes que desprecian 
su salud y su seguridad. María y José confiaron en ti y recibieron a Jesús en 
nuestro mundo quebrantado. Dios todopoderoso, pedimos que ellos inter-
cedan para proteger a los niños por nacer y a sus madres, y dirigir a todos 
los padres y madres en la crianza de sus hijos. Que nos ayuden a construir 
la civilización del amor al defender el carácter sagrado de la vida y 
acompañar a las mujeres embarazadas que así lo necesiten. Te lo pedimos 
por Cristo, nuestro Señor. Amén. Nuestra Señora, Madre de la Familia, 
¡ruega por nosotros!  

San José, Protector de los No Nacidos, ¡ruega por nosotros!  



BREAD OF GOD’S WORD 

Sunday Twenty-sixth Sunday in 
 Ordinary Time  

 Nm 11:25-29  
 Ps 19:8, 10, 12-13, 14  
 Jas 5:1-6  
 Mk 9:38-43, 45, 47-48  
 
Monday Memorial of Saint       
 Jerome, Priest and Doctor 
 of the Church 

  Jb 1:6-22  

 Ps 17:1bcd, 2-3, 6-7  
 Lk 9:46-50  

Tuesday  Memorial of Saint    
 Thérèse of the Child  
 Jesus, Virgin and Doctor 
 of the Church  
 Jb 3:1-3, 11-17, 20-23  

 Ps 88:2-3, 4-5, 6, 7-8  

 Lk 9:51-56  
Wednesday Memorial of the  
 Holy Guardian Angels  

 Jb 9:1-12, 14-16  
 Ps 88:10bc-11. 12-13, 14-
 15  
 Mt 18:1-5, 10  

Thursday  
 Jb 19:21-27  
 Ps 27:7-8a, 8b-9abc, 13-
 14  
 Lk 10:1-12   
Friday Memorial of Saint    

 Francis of Assisi  

 Jb 38:1. 12-21; 40:3-5  

 Ps 139:1-3, 7-8, 9-10, 13-
 14ab  
 Lk 10:13-16  
Saturday Memorial of Blessed 

 Francis Xavier Seelos, 

 Priest  

 Jb 42:1-3, 5-6, 12-17 

 Ps 119:66, 71, 75, 91, 

 125, 130    
 Lk 10:17-24 

Domingo Vigésimo Sexto       
 Domingo del Tiempo 
 Ordinario   

 Num 11, 25-29  
 Sal 18, 8. 10. 12-13. 14  
 Sant 5, 1-6  
  Mc 9, 38-43. 45. 47-48  
 
Lunes  Memoria de San       
 Jerónimo, Presbítero y 
 Doctor de la Iglesia  
 Job 1, 6-22  
 Sal 16, 1. 2-3. 6-7. 8b y 
 15  

  Lc 9, 46-50  

Martes Memoria de Santa    
 Teresa del Niño Jesús, 
 Virgen y Doctora de la 
 Iglesia  

 Job 3, 1-3. 11-17. 20-23  

 Sal 87, 2-3. 4-5. 6. 7-8  

 Lc 9, 51-56 

Miércoles Memoria de los     
 Santos Ángeles           
 Custodios    

 Job 9, 1-12. 14-16 
 Sal 87, 10bc-11. 12-13. 
 14-15  

 Mt 18, 1-5. 10  

Jueves  

 Job 19, 21-27  

  Sal 26, 7-8a. 8b-9abc. 13
 -14  

 Lc 10, 1-12  

Viernes Memoria de San        
 Francisco de Asís  
 Job 38, 1. 12-21; 40, 3-5  
 Sal 138, 1-3. 7-8. 9-10. 
 13-14ab  
 Lc 10, 13-16  
Sábado Memoria de Beato  
 Francisco Javier Seelos, 
 Presbítero  

 Job 42, 1-3. 5-6. 12-16  
 Sal 118, 66. 71. 75. 76. 
 91. 125. 130  

 Lc 10, 17-24 

Scripture Readings Lecturas de las Escrituras 

Did you ever notice how often 

the angels are referred to during 

Mass? We commonly meet 

them in the Confiteor (“I ask 

blessed Mary, every virgin, all 

the angels and saints”), prefaces 

(“with angels and archangels 

and the whole company of heav-

en”), the Roman Canon (“we 

pray that your angel may take 

this sacrifice”), and Eucharistic 

Prayer IV (“countless hosts of 

angels stand before you to do 

your will”). Last week and this 

week angels abound as we cele-

brated Michael, Gabriel, and 

Raphael yesterday and will hon-

or the Guardian Angels on Octo-

ber 2. 

September 29 was originally the 

feast day for Michael alone. 

Gabriel and Raphael joined him 

in the 1969 reform of the 

Church calendar. The celebra-

tion of the Guardian Angels has 

been observed since the six-

teenth century in Spain. Pope 

Clement X assigned the feast to 

the first free day after St. 

Michael’s in 1670, and there it 

has remained. Take some time 

this week to reflect on these, 

God’s messengers and our pro-

tectors, and maybe even cele-

brate with a little angel food 

cake! 

—Rev. James Field 

TREASURES FROM OUR TRADITION 

La primera lectura podría ser a 

lo que se refería Jesús cuando 

estaba regañando a los discípu-

los. Querían parar a un exorcista 

que no conocían. En ambos 

casos, ya que sea profetizando o 

expulsando demonios, alguien 

quería que dejaran de hacerlo. 

Las personas que hacían esas 

cosas no eran miembros del 

grupo. En el evangelio, los 

discípulos se opusieron simple-

mente porque no conocían a los 

que expulsaban demonios. En 

los días de Moisés, los dos 

“renegados” estaban en la lista, 

pero no estaban presentes con 

el resto del grupo reunido con 

Moisés. Tanto Josué como los 

discípulos de Jesús pensaban 

que debían controlar quiénes 

podían hacer las obras de Dios y 

quiénes no. 

La tentación de controlar las 

cosas es bastante común, pero 

no podemos estar verdadera-

mente en paz hasta que per-

mitamos que Dios tome el con-

trol. Dios ama a todas las per-

sonas, incluso a las que no lo 

conocen. Así que si vemos a 

alguien que tiene un don espir-

itual, podría ser la manera en 

que Dios ayuda a esa persona a 

conocer Su amor. Hay muchas 

personas que no son cristianos 

que son muy generosos o pa-

cientes o sabios, y podrían llegar 

a la fe si se dieran cuenta de que 

Dios está actuando a través de 

ellos. No hay que agobiarlos con 

un fervor evangelizador. El sim-

ple hecho de observar que se ve 

el amor de Dios en ellos puede 

hacerles reflexionar sobre su fe. 

El Credo de los Apóstoles nos 

recuerda que la Iglesia es católi-

ca, o universal. Todos son bien-

venidos, porque Jesús murió por 

todos. Como dijo Moisés en la 

primera lectura, ¿no sería mara-

villoso que Dios enviara los 

dones del Espíritu a todos? 

Tom Schmidt 

Membresí a exclusiva 
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ABCD 
When we consider God's 

many gifts to us personally, 

we feel a deep sense of grati-

tude. By donating to the 

ABCD, we demonstrate our 

commitment to the Church 

and each other. Donate to-

day at 

www.isupportABCD.com. 

ABCD 
Cuando consideramos los nu-

merosos regalos que Dios nos 

ha hecho personalmente, senti-

mos un profundo sentimiento 

de gratitud. Al hacer una 

donación al ABCD, demostra-

mos nuestro compromiso con la 

Iglesia y con los demás. Haga su 

donación hoy mismo en 

www.isupportABCD.com. 

Parish Sacramental Life 

Holy Baptism is the basis of the 

whole Christian life, the gateway 

to life in the Spirit and the door 

which gives access to the other           

sacraments.  

Alvaro Flores &  

Elsa Proaño 

09/20/2024 

The Sacrament of the Anointing 

of the Sick renews and comforts 

those who are afflicted or dying  

Planned Giving  

By including a be-

quest to the Archdio-

cese of Miami in your 

will or living trust, 

you are ensuring that 

our mission can con-

tinue for years to 

come. One sentence 

of bequest language 

suffices to complete 

your gift. Let’s make a 

different and discover 

the benefits at  

www.adomgift.org 

Donacio n Planificada  

Al incluir un legado a la 

Arquidiócesis de Mi-

ami en su testamento 

o fideicomiso en vida, 

usted se asegura de 

que nuestra misión 

pueda continuar en los 

años venideros. Una 

frase de legado es sufi-

ciente para completar 

su donación. Hagamos 

algo diferente y descu-

bra los beneficios en  

www.adomgift.org hoy 

mismo! 
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COMISIÓN DE PARQUEO 

BAPTISM 

Se necesitan voluntarios para 

ayudar en la comisión de 

parqueo los domingos en 

nuestra parroquia. 

Por favor llamar 305-558-2150 

HOLY  
MATRIMONY 

ANNOINTING OF 
THE SICK 

 

El Ministerio de Escucha de St. Benedict tiene como Misión 

acompañar a la persona, conservando siempre la confidenciali-

dad, a descubrir el camino a seguir para mejorar la situación que 

está viviendo. Usted o alguien que conozca puede beneficiarse 

de este servivio.  

 

Llame a la Oficina de la Parroquia 305-558-2150, dejando su 

nombre y su número de teléfono y los pondremos en contacto 

con uno de nuestros voluntarios. 

Ministerio de Escucha 
Nuestra Mision 

¿Como contactarnos? 



UPCOMING EVENTS 
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LES RECORDAMOS QUE EL BOLETIN   SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN EL WEBSITE  - THIS IS A REMINDER THAT YOU 
CAN FIND  THE BULLETIN IN OUR WEBSITE WWW.STBENEDICTMIAMI.ORG 

Gala 2024 Sponsors 



Nombre y Apellido /Name, Last Name  
 
……………………………………… 

Dirección Postal/ address  
 
……………….…  ………...   ………..………………. 
Calle, Av.   Apt              Ciudad,      Estado    Código postal  

Correo Electrónico/ E-mail 
…………………………. 

Fecha de Nacimiento/ Date of Birth (DOB):  

_____ /_____/_______   

Estado Civil: (Marque con un X) 

Soltero(a)/ Single:                 

Casado(a) Iglesia Católica/ Catholic Marriage: 

Casado(a) solo por Civil/ Civil Marriage:  

Divorciado(a)/ Divorced:                     

Viudo(a)/ Widower: 

#Celular/ Phone number:   

(………) ……..………………..  

Cuantas personas viven en el hogar: ________  


